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BILBOKO UDALEKO GIZARTE EKINTZA 

SAILAREN ETA EUSKARRI KOOPERA-

TIBA ELKARTEAREN ARTEKO HITZAR-

MENA, ZEINAREN BIDEZ DIRULAGUN-

TZA IZENDUN BAT BIDERATZEN BAITA, 

“URRATS BAT GEHIAGO” PROGRAMA 

GARATZEKO, 2026AN. 

 

 

BILDU DIRA 

 

Alde batetik, JUAN IBARRETXE KARETXE 

jauna, Bilboko Udaleko Gizarte Ekintza Saileko 

zinegotzi delegatua. 

 

Eta, bestetik, KARMELE ACEDO GIL andrea, 

EUSKARRI KOOP. Elkartearen ordezkaritzan –

IFZ: F95413555. 

 

Bi aldeek legezko gaitasun osoa aitortu diote el-

karri, betebeharrak elkarri ezartzeko eta kontratu 

hau formalizatzeko, eta, horrek eragina izan de-

zan,  

 

 

AZALDU DUTE 

 

Udalaren Osoko Bilkurak onartu duen Gizarte 

Ekintza Saileko aurrekontuan, 801.329,00 euroko 

diru-laguntza izenduna dago EUSKARRI koope-

ratibarentzat, URRATS BAT GEHIAGO pro-

grama kudeatzen laguntzeko. 

 

 

Azaroaren 17ko Diru-laguntzei buruzko 38/2003 

Legearen babesean, hitzarmen hau prestatu da, 

diru-laguntza hori zuzenean emateko modua eta 

parte hartzen duten aldeek aipatutako proiektua 

garatzeko hartu behar dituzten konpromisoak 

arautzeko, dena aipatutako Legearen 22. eta 28. 

artikuluak betez. 

 

LEHENENGOA 

 

Gizarte Ekintza Sailak, arlo horretako udal-esku-

menak arautzen dituen lege-esparruaren barruan 

–2/2016 Legea, apirilaren 7koa, Euskadiko Toki 

Erakundeei buruzkoa; 12/2008 Legea, abendua-

ren 5ekoa, Gizarte Zerbitzuei buruzkoa; 155/2001 

Dekretua, uztailaren 30ekoa; 185/2015 Dekretua, 

urriaren 6koa, Gizarte Zerbitzuen Euskal Siste-

maren prestazio eta zerbitzuen zorroari buruz-

koa–, erabaki du URRATS BAT GEHIAGO pro-

gramaren garapena finantzatzea, diru-laguntza 

izenduna emanda.  

 

 

  CONVENIO ENTRE EL ÁREA DE ACCIÓN 

SOCIAL DEL AYUNTAMIENTO DE BILBAO 

Y LA ENTIDAD EUSKARRI KOOPERATIBA 

ELKARTEA POR EL QUE SE CANALIZA LA 

SUBVENCIÓN NOMINATIVA PARA EL 

DESARROLLO DEL PROGRAMA DE ACOM-

PAÑAMIENTO “URRATS BAT GEHIAGO” 

AÑO 2026 

 

REUNIDOS 

 

De una parte D. JUAN IBARRETXE KARETXE, 

Concejal Delegado del Área de Acción Social del 

Ayuntamiento de Bilbao. 

 

Y de otra, Dña. KARMELE ACEDO GIL, en repre-

sentación de EUSKARRI KOOP. E., con N.I.F. 

F95413555. 

 

Ambas partes se reconocen plena capacidad legal 

para obligarse y suscribir el presente Convenio, y a 

tal fin  

 

 

 

EXPONEN 

 

Que en el presupuesto del Área de Acción Social 

aprobado por el Excmo. Ayuntamiento Pleno, está 

prevista una subvención nominativa a favor de la 

cooperativa EUSKARRI por un importe de 

801.329,00 € para la financiación de la gestión del 

Programa URRATS BAT GEHIAGO. 

 

Al amparo de la Ley de Subvenciones 38/2003 de 

17 de Noviembre se ha confeccionado el presente 

Convenio regulador de la concesión directa de dicha 

subvención así como los compromisos de las partes 

que intervienen para el desarrollo del Proyecto men-

cionado, todo ello en cumplimiento de los artículos 

22 y 28 de la citada Ley. 

 

PRIMERO 

 

El Área de Acción Social, dentro del marco legal 

que regula las atribuciones municipales en dicho 

ámbito: Ley 2/2016, de 7 de abril, de Instituciones 

Locales de Euskadi, Ley 12/2008 de 5 de diciembre 

de Servicios Sociales, Decreto 155/2001, de 30 de 

julio, Decreto nº 185/2015, de 6 de octubre, de car-

tera de prestaciones y servicios del Sistema Vasco 

de Servicios Sociales, ha decido financiar, mediante 

la concesión de una subvención nominativa, el desa-

rrollo del programa URRATS BAT GEHIAGO. 
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Gizarte Zerbitzuen Euskal Sistemaren prestazi-

oen eta zerbitzuen zorroari buruzko urriaren 6ko 

185/2015 Dekretuak zehazten ditu EAEko admi-

nistrazio publikoen maila bakoitzeko beharriza-

nak, ezinbestez bete beharreko beren eskumeneko 

zerbitzu eta prestazio ekonomikoei dagokienez, 

Gizarte Zerbitzuei buruzko Legeak finkatutako 

eskumenen banaketarekin bat etorrita. 

 

Arau horiek oinarritzat hartuta, Udal Administra-

zioak Etxez Etxeko Laguntza Zerbitzua egiten du. 

 

 

Laguntza horri dagokionez, maiz adierazi da la-

guntza-sarerik gabeko erabiltzaileek laguntza be-

har dutela, hala etxe barruan nola kanpoan, elkar-

bizitzako eta integratzeko beharrizan sozialak be-

tetze aldera, prebentzio, sustapen eta gizarteratze 

printzipioei jarraiki. 

 

 

BIGARRENA 

 

Euskarri kooperatiba irabazi asmorik gabeko gi-

zarteratze-arloko erakundea da. Adineko pertso-

nentzako laguntzaren arloan eta babesgabeko per-

tsonak –funtsean, emakumeak– gizarteratzeko es-

parruan jarduten du, interbentzio sozialeko pro-

gramak garatuz, adinekoen eta desgaituen bizitza-

baldintzak hobetzeko, eta jarduerak eginez enple-

gagarritasuna eta gizarteratzeko eta lanean txerta-

tzeko aukerak handitzeko. 

 

 

Bilboko Udaleko Gizarte Ekintza Sailak ondo ba-

lioesten ditu kooperatiba horren ibilbidea eta 

lana. Euskarrik duen xedea Gizarte Ekintza Sai-

laren eskumeneko gaien eta helburuen artean 

dago, beren ingurunean iraun ahal izateko adine-

koei eta desgaituei eta, orobat, gizarteratzeko eta 

lanean txertatzeko zailtasunak dituzten pertsonei 

zuzendutako gizarte-zerbitzuen prestazioen ba-

rruan, lehen aipatutako lege-esparruarekin bat 

etorrita. 

 

 

HIRUGARRENA 

 

Abenduaren 5eko Gizarte Zerbitzuei buruzko 

12/2008 Legeak 7.i), 73., 74. eta horiekin bat da-

tozen artikuluetan xedatzen duenaren arabera, ad-

ministrazio publikoek eskumena dute irabazi as-

morik gabeko ekimen pribatuaren partaidetzara 

jotzeko eta hori sustatzeko, gizarte-zerbitzuen ar-

loan prestazioak egiteko.  

 

 

El Decreto 185/2015 de 6 de octubre, de cartera de 

prestaciones y servicios del Sistema Vasco de Ser-

vicios Sociales delimita la obligación de cada nivel 

de las administraciones públicas vascas respecto a 

los servicios y prestaciones económicas, de obligada 

provisión, que recaen en su competencia, de confor-

midad con la distribución competencia prevista en 

la Ley de Servicios Sociales. 

 

En base a la mencionada normativa, la Administra-

ción Municipal presta el Servicio de Ayuda a Domi-

cilio. 

 

En el contexto de dicha atención, se plantea con fre-

cuencia el caso de personas usuarias que, carentes 

de redes de apoyo, requieren de compañía, tanto 

dentro como fuera del hogar, con el fin de dar res-

puesta a las necesidades sociales de convivencia e 

integración respondiendo a principios de preven-

ción, promoción e inserción. 

 

SEGUNDO 

 

Que la Cooperativa Euskarri es una entidad de inser-

ción, sin ánimo de lucro, que viene trabajando en el 

ámbito de la atención a personas mayores y de la in-

serción social de personas desfavorecidas funda-

mentalmente mujeres, mediante el desarrollo de 

Programas de Intervención Social consistentes en la 

mejora de las condiciones de vida de las personas 

mayores y con discapacidad y de actuaciones para 

aumentar la empleabilidad y la inserción sociolabo-

ral. 

 

Que el Área de Acción Social del Ayuntamiento de 

Bilbao, valora positivamente la trayectoria de dicha 

Cooperativa y el trabajo que desarrolla Euskarri, 

constituyendo el objeto del mismo, materia afín a las 

competencias del Área de Acción Social y a sus ob-

jetivos, dentro de la prestación de servicios sociales-

dirigidos a las personas mayoresy discapacitadas 

para que puedan mantenerse en su entorno y a las-

personas con dificultades para su inserción sociola-

boral, de conformidad con el marco legal antedicho. 

 

 

TERCERO 

 

La Ley de Servicios Sociales 12/2008 de 5 de di-

ciembre, contempla en sus Art. 7.i), 73, 74 y concor-

dantes, la facultad de las Administraciones Públicas 

para recurrir y fomentar la participación de la inicia-

tiva privada sin ánimo de lucro, para el desarrollo de 

prestaciones en el campo de los servicios sociales. 
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LAUGARRENA 

 

Udalaren Osoko Bilkurak onetsitako Gizarte 

Ekintza Sailaren 2026ko aurrekontuan 

801.329,00 euroko diru-laguntza izenduna jaso 

da EUSKARRI KOOPERATIBAREN alde –

APG 2026/31000/23130/4819900. 

 

 

BOSGARRENA 

 

2026an garatuko duten programaren proiektua eta 

betearazteko aurrekontua aurkeztu du (1. eta 2. 

eranskinak gaineratu ditugu, hurrenez hurren), eta 

Bilboko Udaleko Gizarte Ekintza Sailak ondo ba-

lioetsi du hori egitea. Bi eranskin horiek sinatu 

beharko dira, hitzarmen hau bezalaxe. 

 

 

Hortaz, parte hartu duten aldeek hitzeman dute 

klausula hauek betetzeko: 

 

 

 

KLAUSULAK 

 

 

LEHENENGOA.- HELBURUA 

 

Diru-laguntza bat bideratzea programa baten 

(URRATS BAT GEHIAGO PROGRAMAREN) 

garapena finantzatzeko. Programa horren xedea 

da adinekoak artatzea eta pertsonarik babesgabe-

enak gizarteratzen laguntzea (batez ere emaku-

meak), elkarbizitzarako eta integraziorako gi-

zarte-beharrei erantzuteko, eta, horrela, preben-

tzio, sustapen eta gizarteratze printzipioak bete, 

eta adinekoen eta desgaituen baldintzak hobe-

tzeko, bai eta enplegagarritasuna hazteko eta gi-

zartean eta lan-munduan sartzeko ere. Hori guz-

tia, jarraian adierazitako klausulen arabera egingo 

da. 

 

Programa horren irismena eta edukia Hitzarmen 

honi atxikitako eranskinean daude zehaztuta. 

 

 

BIGARRENA.- JARDUTEKO PRINTZIPIO 

OROKORRAK 

 

Gizarte Zerbitzuei buruzko abenduaren 5eko 

12/2008 Legeak araututakoarekin bat etorrita, hi-

tzarmen honen xede diren interbentzioek Lege 

horrek 7. artikuluan jasotako printzipioak bete be-

harko dituzte, hain zuzen: 

 

CUARTO 

 

Que en el Presupuesto del año 2026 del Área de Ac-

ción Social aprobado por el Excmo. Ayuntamiento 

en Pleno, está prevista una subvención nominativa 

por importe total de 801.329,00 € a favor de la 

COOPERATIVA EUSKARRI APG 

2026/31000/23130/4819900. 

 

QUINTO 

 

Que ha presentado Proyecto del programa a desarro-

llar en el ejercicio 2026, junto con su presupuesto de 

ejecución (se adjuntan como anexos 1 y 2, respecti-

vamente) y que el Área de Acción Social del Ayun-

tamiento de Bilbao valora positivamente la realiza-

ción del citado programa. Ambos anexos deberán 

firmase, al igual que el presente convenio. 

 

En consecuencia, las partes que intervienen se com-

prometen al cumplimiento de las siguientes cláusu-

las: 

 

 

CLÁUSULAS 

 

 

PRIMERO.- OBJETO 

 

Canalizar la subvención nominativa para el desa-

rrollo de un Programa de compañía (PROGRAMA 

URRATS BAT GEHIAGO), en el ámbito de la aten-

ción a personas mayores y de la inserción social de 

personas desfavorecidas fundamentalmente muje-

res, con el fin de dar respuesta a las necesidades so-

ciales de convivencia e integración respondiendo a 

principios de prevención, promoción e inserción que 

supongan una mejora de las condiciones de vida de 

las personas mayores y con discapacidad y de actua-

ciones para aumentar la empleabilidad y la inserción 

socio-laboral, y con sujeción a las cláusulas que a 

continuación se indican. 

 

El alcance y contenido de dicho programa se detalla 

en el Anexo que se adjunta en el presente Convenio. 

 

 

SEGUNDO.- PRINCIPIOS GENERALES DE 

ACTUACIÓN 

 

De conformidad con lo regulado en la Ley 12/2008 

de 5 de diciembre de Servicios Sociales, las inter-

venciones objeto del presente convenio se regirán 

por los principios contenidos en el art. 7 de la ante-

dicha Ley, tales como: 
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a) Erantzukizun publikoa. Botere publikoek 

behar bezala bermatuko dute Gizarte Zerbi-

tzuen Euskal Sistemaren Prestazioen eta Zer-

bitzuen Katalogoan araututako prestazioen 

eta zerbitzuen eskuragarritasuna eta haiek 

lortzeko modua. Nolanahi ere, bermatuko 

dute eskarien lehen harrerarako sarbideen 

prestazioen kudeaketa publiko zuzena. 

 

b) Unibertsaltasuna. Botere publikoek une oro 

bermatuko diete Prestazioen eta Zerbitzuen 

Katalogoan ezarritako prestazioak eta zerbi-

tzuak jasotzeko eskubidea horren titularta-

suna duten pertsona guztiei. 

 

c) Berdintasuna eta ekitatea. EAEko adminis-

trazio publikoek prestazioak eta zerbitzuak 

lortzeko modua bermatu beharko dute, ekita-

teko irizpideak betez, eta baldintza pertsona-

lak edo sozialak direla-eta batere bereizkeri-

arik egin gabe. Hori gorabehera, ekintza po-

sitiboko neurriak eta aukera-berdintasuneko 

eta tratuko berdintasuneko neurriak hartu 

ahal izango dituzte, eta sexuen arteko berdin-

tasuna eta sexu-aniztasunaren ikuspegiak eta, 

orobat, belaunaldi arteko eta kultura arteko 

ikuspegiak txertatu beharko dituzte beren jar-

dueretan. Era berean, EAEko administrazio 

publikoek, hizkuntza-araudia betetze aldera, 

jendeak euskara edo gaztelania erabiltzeko 

duen eskubidea bermatuko dute. 

 

d) Hurbiltasuna. Gizarte-zerbitzuen prestazi-

oak, haien izaerak horretarako aukera ematen 

duenean, ahalik eta gehien deszentralizatzeko 

irizpideei jarraituko die. 

 

e) Prebentzioa, integrazioa eta normaliza-

zioa. Gizarte-zerbitzuak aplikatuko dira baz-

terketa sortzen duten edo bizitza autonomoa 

izatea oztopatzen duten egiturazko arrazoiak 

aztertzeko eta horri aurrea hartzeko. Horrez 

gain, herritarrak ingurune pertsonalean, fami-

liarrean eta gizartean txerta daitezen lortzera 

bideratuko dira, eta normalizazioa sustatuko 

dute, laguntzako bestelako sistema eta poli-

tika publikoak lortzeko modua erraztuz. 

 

f) Laguntza pertsonalizatua eta osokoa eta 

haren jarraipena. Gizarte Zerbitzuen Eus-

kal Sistemak laguntza pertsonalizatua eskaini 

beharko du, pertsona eta/edo familia bakoi-

tzaren behar berezietara egokitua, eta haren 

egoeraren ebaluazio integratuan oinarritua. 

Horrez gain, ondo bermatu beharko du lagun-

a) Responsabilidad pública. Los poderes públi-

cos garantizarán la disponibilidad y el acceso a 

las prestaciones y servicios regulados en el Ca-

tálogo de Prestaciones y Servicios del Sistema 

Vasco de Servicios Sociales. En todo caso, ga-

rantizarán la gestión pública directa de las pres-

taciones de acceso a primera acogida de las de-

mandas. 

 

b) Universalidad. Los poderes públicos garantiza-

rán el derecho a las prestaciones y servicios pre-

vistos en el Catálogo de Prestaciones y Servi-

cios a todas las personas titulares del mismo. 

 

 

c) Igualdad y equidad. Las administraciones pú-

blicas vascas garantizarán el acceso a las pres-

taciones y servicios con arreglo a criterios de 

equidad, sin discriminación alguna asociada a 

condiciones personales o sociales, y sin perjui-

cio de la aplicación de medidas de acción posi-

tiva y de igualdad de oportunidades y de trato, e 

integrando en sus actuaciones la perspectiva de 

la igualdad de sexos y de diversidad sexual, así 

como las perspectivas intergeneracional e inter-

cultural. Asimismo, las administraciones públi-

cas vascas garantizarán, en cumplimiento de la 

normativa lingüística, la libertad de las personas 

para utilizar el euskera o el castellano. 

 

 

 

d) Proximidad. La prestación de los servicios so-

ciales, cuando su naturaleza lo permita, respon-

derá a criterios de máxima descentralización 

 

 

e) Prevención, integración y normalización. Los 

servicios sociales se aplicarán al análisis y a la 

prevención de las causas estructurales que ori-

ginan la exclusión o limitan el desarrollo de una 

vida autónoma. Asimismo, se orientarán a la in-

tegración de la ciudadanía en su entorno perso-

nal, familiar y social y promoverán la normali-

zación, facilitando el acceso a otros sistemas y 

políticas públicas de atención. 

 

 

f) Atención personalizada e integral y continui-

dad de la atención. El Sistema Vasco de Servi-

cios Sociales deberá ofrecer una atención perso-

nalizada, ajustada a las necesidades particulares 

de la persona y/o de la familia y basada en la 

evaluación integral de su situación, y deberá ga-

rantizar la continuidad e integralidad de la aten-

ción, aun cuando implique a distintas adminis-

traciones o sistemas. 
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tza osorik jarraituko dela, bestelako adminis-

trazio edo sistema batzuk tartean sartuta egon 

arren. 

 

g) Interbentzioen izaera interdiziplinarioa. 

Talde-lana bultzatuz, eta interbentzio sozia-

laren esparruko lanbideek egindako ekarpe-

nak eta egokiak izan daitezkeen bestelakoak 

sartuz. 

 

h) Koordinazioa eta lankidetza. EAEko admi-

nistrazio publikoek elkarren artean koordina-

tzeko eta elkarlanean aritzeko betebeharra 

beteko dute, bai eta irabazi asmorik gabeko 

ekimen soziala ere. Koordinazio eta elkarlan 

horrek gizarte-zerbitzuen esparrua gainditu 

beharko du, eta babesteko beste sistema eta 

politika publiko batzuetara ere hedatu be-

harko da. 

 

i) Ekimen soziala sustatzea. Botere publikoek 

irabazi asmorik gabeko ekimenaren parte-

hartzea bultzatuko dute gizarte-zerbitzuen es-

parruan, bereziki, Gizarte Zerbitzuen Euskal 

Sisteman. 

 

j) Herritarren parte-hartzea. Botere publi-

koek berariaz sustatuko dituzte pertsonen eta 

taldeen elkarlan solidarioa eta erabiltzaileen 

parte-hartzea, Gizarte Zerbitzuen Euskal Sis-

tema planifikatzean eta garatzean. 

 

 

k) Kalitatea. EAEko administrazio publikoek 

gutxieneko kalitate-estandar batzuk bermatu 

beharko dituzte, prestazio- eta zerbitzu-mota 

nagusietan. 

 

 

HIRUGARRENA.- PROGRAMAREN HAR-

TZAILEAK 

 

“Urrats bat gehiago” laguntza-programaren har-

tzaileak izango dira 60 urtetik gorako autonomia 

mugatuko pertsonak, eta 60 urtetik beherakoak 

izan arren ahalmen-urritasunen bat dutenak. 

 

Mendekotzat hartu diren eta bakarrik dauden per-

tsonak, familiaren laguntzarik gabe eta inolako 

laguntzarik gabe luzaro egoten direnak. 

 

Autonomotzat hartu diren eta bakarrik bizi diren 

pertsonak, familiaren laguntzarik gabe eta ino-

lako laguntzarik gabe, haiek mugitzeko aurka-

koak diren inguruetan, kalera bakarrik ateratzeko 

segurtasunik ez dutela, laguntza-sarerik gabe, 

Bilbon. 

 

 

 

 

g) Carácter interdisciplinar de las intervencio-

nes, promoviendo el trabajo en equipo y la inte-

gración de las aportaciones de las diversas pro-

fesiones del ámbito de la intervención social y 

cualesquiera otras que resulten idóneas. 

 

h) Coordinación y cooperación. Las administra-

ciones públicas vascas actuarán de conformidad 

con el deber de coordinación y cooperación en-

tre sí, así como con la iniciativa social sin ánimo 

de lucro. Esta coordinación y cooperación de-

berá trascender del ámbito de los servicios so-

ciales y extenderse a otros sistemas y políticas 

públicas de protección. 

 

 

i) Promoción de la iniciativa social. Los poderes 

públicos promoverán la participación de la ini-

ciativa social sin ánimo de lucro en el ámbito de 

los servicios sociales, y en particular en el Sis-

tema Vasco de Servicios Sociales. 

 

j) Participación ciudadana. Los poderes públi-

cos promoverán la colaboración solidaria de las 

personas y de los grupos, así como la participa-

ción de las personas usuarias, en la planificación 

y el desarrollo del Sistema Vasco de Servicios 

Sociales. 

 

k) Calidad. Las administraciones públicas vascas 

deberán garantizar la existencia de unos están-

dares mínimos de calidad para los principales ti-

pos de prestaciones y servicios. 

 

 

TERCERO.- PERSONAS DESTINATARIAS 

DEL PROGRAMA 

 

Serán destinatarias del presente programa de com-

pañía, Urrats bat gehiago, las personas mayores de 

60 años con autonomía limitada y menores de dicha 

edad con algún tipo de discapacidad. 

 

Personas valoradas como dependientes que se en-

cuentran solas, sin apoyo familiar y sin compañía 

durante periodos de tiempo prolongados. 

 

Personas valoradas como autónomas que viven so-

las, sin apoyo familiar y sin compañía, que residen 

en entornos físicos hostiles para su desplazamiento, 

con inseguridad para salir solas a la calle, carentes 

de redes de apoyo, residentes en Bilbao. 
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Era berean, programa barruan daude babesgabeko 

pertsonak, gehienbat emakumeak, beharbada gi-

zarteratzeko prozesuetan egondakoak, bazterketa 

pertsonal, sozial eta lan-bazterketarako arriskuari 

aurrea hartzeko. 

 

 

LAUGARRENA.- DIRU-LAGUNTZA 

 

Udal-administrazioak 801.329,00 euroko diru-la-

guntza bermatuko du 2026. urtean, “Urrats bat 

gehiago” programarako.  

 

 

BOSGARRENA.- BALIABIDE PERTSONA-

LAK ETA MATERIALAK.  

 

Diruz lagundutako programa kudeatzeko, koope-

ratibak profesional-talde bat emango dio progra-

mari. Profesional-talde hori gizarte-laguntzaileen 

talde aldakor batek osatuko du, eta talde horren 

zenbatekoa 55 eta 65 pertsona artekoa izango da, 

laguntza aktiboen eta erabiltzaileen kopuruaren 

arabera. Horiek astelehenetik ostiralera egingo 

dute lan lanaldi partzialean, jaiegunetan izan ezik, 

goizez zein arratsaldez; programaren bi koordina-

tzaile izango dira lanaldi osoan, eta kudeaketako 

administrari bat izango da, % 30ekoa. Alderdi 

hori 1. eranskinean argitzen da. 

 

 

Diruz lagundutako programa egiten duen erakun-

deko langileetako batzuek gizarteratzeko postuak 

beteko dituzte, hau da, gizarteratzeko eta lanera-

tzeko prozesuan dauden pertsonentzako postuak, 

eta behar bezala sinatutako Gizarteratzeko Hi-

tzarmena izango du gutxienez plantilla osoko lan-

gileen %40k. 

 

Interesatutako pertsonaren etxean edo haren ingu-

ruan diruz lagundutako lagun egiteko programa 

betetzeaz gain, Euskarri kooperatibak bere insta-

lazioak eta euskarri informatikoak eskainiko ditu, 

baita programa garatzeko behar den laguntza tek-

nikoa ere, dela pertsona, talde eta instalazioetako 

egituren bidez, dela Aurrerantz S.Coop.ek eta 

Grupo Servicios Sociales Integrados GRUPO SSI 

S.Coop.ek eskaintzen dizkieten egituren bidez, 

gai hauetan: lan-arloa, giza baliabideak, treba-

kuntza, laneko arriskuen prebentzioa, kalitate-sis-

tema, kudeaketa ekonomiko-administratiboa, IK-

Tak eta programaren zuzendaritza teknikoa. 

 

 

 

 

 

Igualmente forman parte del programa, para su eje-

cución, personas desfavorecidas, fundamentalmente 

mujeres, que pueden proceder de procesos de inser-

ción y para prevenir el riesgo de exclusión personal, 

social y laboral. 

 

 

CUARTA: LA SUBVENCIÓN 

 

La administración municipal para el año 2026 ga-

rantizará una subvención de 801.329,00 € para lle-

var a cabo el programa Urrats bat gehiago, 

 

 

QUINTA- RECURSOS PERSONALES Y MA-

TERIALES.  

 

Para la gestión del programa subvencionado la 

Cooperativa dotará al programa de un equipo de pro-

fesionales constituido por un grupo de acompañan-

tes sociales variable, cuya cantidad fluctuará entre 

las 55 y 65 personas, en función del número de 

acompañamientos activos y personas usuarias que 

atender, que desarrollarán su actividad laboral a jor-

nada parcial de lunes a viernes salvo festivos, en ho-

rario tanto de mañana como de tarde, dos personas 

coordinadoras responsables del programa a jornada 

completa y una figura de administrativo de gestión 

a jornada parcial del 30%. Este aspecto se clarifica 

en el anexo 1 adjunto. 

 

Parte del personal de la entidad que desarrolla el 

programa subvencionado estará constituido por 

puestos de inserción, es decir, personas en procesos 

de inserción socio-laboral con Convenio de Inser-

ción suscrito, al menos por un 40% del personal total 

de la plantilla 

 

 

Con independencia de que la ejecución del pro-

grama de acompañamiento subvencionado se realice 

en el domicilio de la persona interesada o en su en-

torno, la Cooperativa Euskarri aportará las instala-

ciones y soportes informáticos de que dispone así 

como el apoyo técnico preciso para el desarrollo del 

programa, bien a través de sus estructuras propias de 

personas, de equipos e instalaciones o bien a través 

de estructuras que le ofrecen tanto Aurrerantz 

S.Coop. como la entidad Grupo Servicios Sociales 

Integrados GRUPO SSI S.Coop, en materias tales 

como el área Laboral, RRHH, Formación, Preven-

ción de Riesgos Laborales, Sistema de Calidad, ges-

tión Económico administrativa, TIC`S y dirección 

técnica del programa. 
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PERTSO-

NAL 

MOTA 

KON-

TRATA-

ZIOA 

EGOTZ DAI-

TEKEEN LA-

NALDIA 

Gizarte-la-

guntzaileak 
Zuzena 

Lanaldi partzi-

ala eta progra-

marako ardu-

raldi osoa 

 

Koordina-

tzaileak 
Zuzena 2 Lanaldi oso 

Administra-

ria 
Zuzena 

Lanaldi partzial 

1, programari % 

30eko dedika-

zioarekin. 

 

 

SEIGARRENA.- PERTSONAK HAUTA-

TZEA 

 

Oinarrizko Gizarte Zerbitzuek hala eskatzen du-

ten pertsonei lagun egiteko programa emateko 

proposatuko diote Menpekotasun eta Etxez 

Etxeko Laguntzarako Negoziatuari, zehazten di-

ren profilen eta ezaugarrien arabera. 

 

Proposamen hori Euskarri kooperatibari bidaliko 

zaio, eta horrek eskatutako laguntza-programak 

egin eta langileak aukeratuko ditu, Gizarteratzeko 

enpresen araubidea arautzen duen abenduaren 

13ko 44/2007 Legeak eta gizarteratzeko enpresen 

kalifikazioa, haietara iristeko modua eta haien 

erregistroa arautzen dituen urriaren 31ko 

162/2023 Dekretuak finkatzen dutena betez. 

 

 

 

ZAZPIGARRENA.- UDALAREN KONPRO-

MISOAK 

 

1. Bilboko Udaleko Gizarte Ekintza Sailak be-

har den laguntza teknikoa emango du lagun 

egiteko “Urrats bat gehiago” programan, 

Udaleko Oinarrizko Gizarte Zerbitzuen eta 

Mendetasun Egoeren eta Etxeko Laguntzen 

Negoziatuaren bidez. 

 

2. Horretarako, Udalak aurrekontu-partida bat 

izango du: 2026rako, 801.329,00 eurokoa 

izango da.  

 

3. Urtean, gehienez, 51.000 ordu izango direla 

aurreikusten da. 

 

TIPO PERSO-

NAL 

CONTRA-

TACIÓN 

JORNADA 

IMPU-

TABLE 

Acompañantes 

sociales 
Directa 

Jornada par-

cial con dedi-

cación exclu-

siva al Pro-

grama 

Coordinadoras  Directa 
2 Jornadas 

completas 

Administrativa Directa 

1 Jornada par-

cial, con una 

dedicación al 

Programa del 

30% 

 

 

SEXTA: SELECCIÓN DE LAS PERSONAS 

 

 

Desde los Servicios Sociales de base se propondrá 

el programa de compañía a  las personas que así lo 

soliciten, según los perfiles y características que se 

determinen, al Negociado de Dependencia y Servi-

cio de ayuda a domicilio. 

 

Dicha propuesta se enviará a la Cooperativa Euska-

rri que realizará los programas de acompañamiento 

solicitados y seleccionará al personal de conformi-

dad a la Ley 44/2007, del 13 de diciembre, para la 

Regulación del Régimen de las Empresas de Inser-

ción y al Decreto 162/2023, de 31 de octubre, por el 

que se regula la calificación de empresas de inser-

ción, el procedimiento de acceso a las mismas y a su 

registro. 

 

 

SÉPTIMA: COMPROMISOS MUNICIPALES 

 

 

1. El Área de Acción Social del Ayuntamiento de 

Bilbao prestará el apoyo técnico necesario al 

programa de acompañamiento “Urrats bat 

gehiago” a través de los Servicios Sociales de 

base municipales y el Negociado de Dependen-

cia y Servicio de Ayuda a Domicilio. 

 

2. Con tal fin destinará una partida presupuestaria 

para el desarrollo del programa para el año 2026 

de 801.329,00 €.  

 

3. Se estima un número de horas anuales, máxi-

mas, de 51.000 horas. 
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4. Gizarte Ekintzako Sailak hitzarmen hau 

onetsi eta sinatu ondoren ordainduko du 

hitzarmenaren helburu den dirulaguntzaren 

% 100. 

 

5. Udaleko Gizarte Ekintza Saileko Mendeta-

sun Egoeren eta Etxeko Laguntzen Negozia-

tuak izango du programaren jarraipenaren ar-

dura. 

 

ZORTZIGARRENA.- KOOPERATIBAREN 

KONPROMISOAK 

 

1. Hitzarmen honen xede den programa ku-

deatzea, hitzarmen honetan azaldutako 

printzipio, helburu eta metodologiaren 

arabera. 

 

2. Taldearen lanaldia eta lan-egutegia anto-

latzea, eta, horretarako, lan-arau oroko-

rrek eta, zehazki, hitzarmen kolektiboak 

ezarritakoa betetzea. 

 

 

3. Dokumentu ofizialetan bi instituzioen 

logoa erabiltzea (memorietan, txostene-

tan...). 

 

4. Lagun egiteko programaren erabiltzai-

leei beren ahalmen ekonomikoaren ara-

bera dagokien zerbitzuaren zenbatekoa 

kobratzea. Hori kalkulatzeko, kontuan 

hartuko dira zerbitzuaren orduko prezioa 

eta Merkatuen, Osasun-Ikuskapenaren, 

Analisien Zerbitzuak emateagatik eta 

Prebentziozko Osasuna eta Osasun Pu-

blikoarekin Lotutako Beste Zerbitzu Ba-

tzuk emateagatik, hala nola Animalien 

Gaineko Kontrola eta Babesa, Hilerriak, 

Etxez Etxeko Laguntza eta Osasun-Az-

terketak ordaindu beharreko Tasak arau-

tzen dituen Ordenantza Fiskalean ezarri-

tako kalkulu-irizpideak. 

 

5. Koordinazio-lanak egingo dituen tal-

deko pertsona izendatzea. 

 

6. Gizarte Ekintza Saileko Mendetasun 

Egoeren eta Etxeko Laguntzen Negozia-

tura bidaliko dira egunero zerbitzuaren 

gorabeherak. 

 

7. Gizarte Ekintza Saileko Mendetasun 

Egoeren eta Etxeko Laguntzen Negozia-

tuari komunikatzea emandako zerbitzu-

etako gizarte-arloko gorabeherak, horiek 

4. El Área de Acción Social efectuará el abono del 

100% de la subvención una vez el presente con-

venio haya resultado aprobado y firmado. 

 

 

5. La responsabilidad del seguimiento del pro-

grama recaerá en el Negociado de Dependencia 

y Servicio de Ayuda a Domicilio del Área de 

Acción Social municipal. 

 

OCTAVA: COMPROMISOS DE LA COOPE-

RATIVA 

 

1. Gestionar el programa objeto de este con-

venio en base a los principios, objetivos y 

metodología explicitada en este convenio. 

 

 

2. Organizar la jornada de trabajo y el calen-

dario laboral de su equipo cumpliendo a es-

tos efectos, lo establecido en las normas la-

borales de carácter general, y en concreto, 

el convenio colectivo. 

 

3. Utilizar el logo de las dos instituciones en 

la documentación oficial (memorias, infor-

mes…) 

 

4. Cobro a las personas usuarias del programa 

de acompañamiento del importe del servi-

cio que le corresponda en función de su ca-

pacidad económica, que se calculará te-

niendo en cuenta el precio/hora del servicio 

y de acuerdo a los criterios de cálculo esta-

blecidos en la Ordenanza Fiscal Regula-

dora de las Tasas por la Prestación de Ser-

vicios de Mercados, Inspección Sanitaria y 

Análisis, Sanidad Preventiva y Otros Ser-

vicios relacionados con la Salud Pública, 

Control y Protección de Animales, Cemen-

terios, Ayuda a Domicilio y Exámenes de 

Salud. 

 

 

5. Designar la persona del equipo que reali-

zará las tareas de coordinación. 

 

6. Envío al Área de Acción Social, Negociado 

de Dependencia y SAD de las incidencias 

del servicio diariamente. 

 

 

7. Comunicación al Área de Acción Social, 

Servicio Social de Base de las incidencias 

sociales de los servicios prestados en el 

momento en que estas se produzcan o se 

tengan conocimiento de las mismas. 
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gertatzen direnean edo horien berri 

eduki bezain laster. 

 

8. Jardueren hileko txostena; erabiltzai-

leak, altak, bajak, aldaketak, plantilla; 

baita emandako orduen eta horien 

kostuaren azalpena banakatuta ere. 

 

9. Entitateak txosten soziala eginen du ur-

tero, atsedenerako eta paseatzeko eta la-

gun egiteko zerbitzuen egoerari buruz, 

ELZrik ez daukatenean. 

 

10. Hitzarmenaren indarraldiko urtea 

amaitu eta gehienez ondoko sei hilabe-

teen barruan (2027ko uztailaren 1a iri-

tsi aurretik), egindako gastua justifika-

tzen duen kontua aurkeztu beharko du, 

ondoko dokumentazioarekin, Diru-la-

guntzen Araudiak (887/2006 Errege De-

kretua, uztailaren 21ekoa, Diru-lagun-

tzei buruzko azaroaren 17ko 38/2003 

Lege Orokorraren Araudia onesten du-

ena) 74. artikuluan eta horrekin bat dato-

zen besteetan zehazten duena betez: 

 

a) Dirulaguntza emateko kontuan 

hartutako baldintzak bete behar 

direla justifikatzeko Urteko 

Memoria. Aipatu behar da ze 

ekintzak egin dira eta hauen 

emaitzak. Memoriak datuak ja-

sotzeko eta kudeatzeko sistema 

jakin bat eduki beharko du, da-

tuak sexuaren, adin-taldeen eta 

jatorrizko herrialdearen arabera 

jaso eta kudeatu ahal izateko. 

Beste alde batetik, hizkuntza-

ren eta irudiaren erabilera ez-

sexista kontuan hartuko da 

dokumentazioan. Memoria 

hau 2027ko otsailaren 1a 

baino lehen aurkeztu behar 

da euskaraz eta gaztelaniaz. 

Era berean, diruz lagundutako 

ekintzak zein hizkuntzatan 

gauzatu diren zehaztu beharko 

dute. 

b) Sarreren eta gastuen balan-

tze ekonomikoa, eta, bertan, 

diruz lagundutako jarduerak 

egitean izandako zeharkako eta 

zuzeneko gastuen egoera, gas-

tuak behar bezala multzoka-

tuta, eta, hala behar bada, hasi-

erako aurrekontuan jasotako 

kopuruak (hitzarmen honen 2. 

 

 

 

8. Informe mensual de actividad (personas 

usuarias, altas, bajas, modificaciones, plan-

tilla, así como el desglose de las horas pres-

tadas y su coste. 

 

9. Informe social anual de seguimiento de los 

servicios de acompañamiento de respiro y 

de paseos y compañía que no dispongan de 

SAD. 

 

10. Dentro del plazo máximo de seis meses 

desde la finalización del año de vigencia 

del Convenio (antes del 1 de julio de 

2027) de conformidad a lo dispuesto en el 

artículo 74 y demás concordantes del Re-

glamento de Subvenciones (Real Decreto 

887/2006, de 21 de julio por el que se 

aprueba el Reglamento de la Ley 38/2003, 

de 17 de noviembre, General de Subven-

ciones), deberá presentar la cuenta justifi-

cativa del gasto realizado, que contendrá la 

siguiente documentación: 

 

a) Una Memoria Anual justifica-

tiva del cumplimiento de las con-

diciones impuestas en la conce-

sión de la subvención, con indica-

ción de las actividades realizadas 

y de los resultados obtenidos. La 

memoria deberá contener un sis-

tema de recogida y gestión de da-

tos desagregados por sexo, franjas 

de edad y país de origen. Asi-

mismo deberá tener en cuenta la 

utilización no sexista del lenguaje 

y de la imagen en la documenta-

ción aportada. Dicha memoria 

deberá presentarse en euskera y 

castellano antes del 1 de febrero 

de 2027. Del mismo modo, debe-

rán detallar en que idioma se 

han llevado a cabo las acciones 

objeto de la subvención. 

 

 

b) Balance económico de ingresos 

y gastos que, contendrá un estado 

representativo de los gastos incu-

rridos en la realización de las ac-

tividades subvencionadas tanto 

directos como indirectos, debida-

mente agrupados, y, en su caso, 

las cantidades inicialmente presu-

puestadas (que figuran en el 
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ERANSKINEKOAK) eta izan-

dako desbideratzeak. 

 

c) Erakunde auditoreak egin-

dako txostena. Horri dagokio-

nez:  

 

1) Erakunde auditoreak Kon-

tabilitate eta Kontu Audito-

retzako Institutuaren mende 

dagoen Kontu Auditoreen 

Erregistro Ofizialean izena 

emanda egongo da jardule 

gisa. 

 

2) Erakunde auditoreak justifi-

kazio-kontua berraztertu 

beharko du, Estatuko sek-

tore publikoan diru-lagun-

tzak justifikatzeko kontuak 

berrikusteko lanak egiten 

dituzten kontu-auditoreen 

jardun-araua onesten duen 

maiatzaren 30eko 

EHA/1434/2007 Aginduak 

(2024ko maiatzaren 25eko 

125 zenbakiko BOEn argi-

taratua) oro har ezarritako 

irismenarekin. 

 

 

3) Erakunde auditorea izenda-

tzea: Legeak horrela eza-

rrita, erakunde onuradunak 

kontuak urtero ikuskatu be-

har baditu, erakunde audi-

tore horrexek berrikusi ahal 

izango du diru-laguntza jus-

tifikatzeko kontua. Era-

kunde onuradunak kontuak 

urtero ikuskatu behar EZ 

baditu, erakundeak egingo 

du izendapen hori. 

 

4) Erakunde auditoreak era-

gindako gastua diruz lagun-

tzeko moduko gastutzat 

hartu ahal izango da, beti-

ere, udalaren diru-laguntza 

ikuskatu duen erakunde au-

ditorera mugatuta. 

 

5) Erakundeak eskatu ahal 

zaizkion liburuak, erregis-

troak eta dokumentuak 

eman beharko dizkio era-

ANEXO 2 al presente convenio), 

y las desviaciones acaecidas. 

 

c) Informe elaborado por la enti-

dad auditora. Al respecto:  

 

 

1) La entidad auditora ha de estar 

inscrita como ejerciente en el 

Registro Oficial de Auditores 

de Cuentas dependiente del 

Instituto de Contabilidad y 

Auditoría de Cuentas. 

 

 

2) La entidad auditora ha de rea-

lizar la revisión de la cuenta 

justificativa con el alcance es-

tablecido, con carácter gene-

ral, en la Orden 

EHA/1434/2007, de 17 de 

mayo (publicada en el B.O.E. 

nº 125 de 25 de mayo de 

2007), por la que aprueba la 

Norma de actuación de los au-

ditores de cuentas en la reali-

zación de los trabajos de revi-

sión de cuentas justificativas 

de subvenciones, en el ámbito 

del sector público estatal. 

 

3) Designación de la entidad au-

ditora: En el supuesto de que la 

entidad beneficiaria esté obli-

gada por Ley a auditar cuentas 

anuales, se permite que esa 

misma entidad auditora revise 

la cuenta justificativa de la 

subvención. En el supuesto de 

que la entidad beneficiaria NO 

esté obligada a auditar sus 

cuentas anuales, la designa-

ción la realizará la entidad. 

 

4) El gasto derivado de la entidad 

auditora, podrá considerarse 

como gasto subvencionable, 

siempre y cuando el mismo se 

circunscriba únicamente a la 

entidad auditora de la subven-

ción municipal. 

 

5) La entidad ha de poner a dis-

posición de la entidad auditora 

los libros, registros y docu-

mentos que le sean exigibles 

en aplicación del art. 14.1, 
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kunde auditoreari, Diru-la-

guntzei buruzko Legeak 

14.1 artikuluak f) idatz-za-

tian ezarritakoa betez.  

 

6) Erakundeak goian aipatu-

tako dokumentuak gorde 

beharko ditu, legean finka-

tutako egiaztatze- eta kon-

trol-jarduerak egiteko. 

 

Ondorio horri begira, programa betearazteko 

aurreikusitako epe barruan egindako gastuak 

egiaztatzen dituen jatorrizko dokumentazioak 

hau bereizi beharko du: 

 

a) Programa betetzearekin lotura zuzena 

duten kostuak; behar bezala eta osorik 

justifikatu beharko dira, fakturak eta egi-

aztatzeko balio bera duten bestelako do-

kumentuak aurkeztuta. Gastuen justifi-

kazioari eusteko dokumentuek datu 

hauek eduki beharko dituzte beti: 

 

 

- Erakunde onuradunaren identifi-

kazioa. 

- Gastuaren xedearen deskribapena; 

xedeak lotura zuzena eduki be-

harko du beteko den programare-

kin. 

 

Horrez gain, justifikazioari eusteko doku-

mentuak justifikatutako programari buruz-

koak baizik ez dira izango. 

 

Salbuespen gisa, enpresari edo profesional 

ez diren pertsonek jarduera eginez gero, hi-

tzartutako prestazioaren zenbatekoa jaso 

izana ageri duen agiriak aurkeztea onartu 

daiteke, hartzailearen identifikazio-agiria-

ren kopiarekin (NAN, AIZ edo pasaportea) 

batera; zenbatekoa 200 € baino gehiago 

bada, agiri horiekin batera, hartzailearen 

bankuko kontuan sartu izana egiaztatzen 

duen agiria ere aurkeztu beharko da nahi-

taez. 

 

 

 

Langileria-gastuak egiaztatzeko, nominak 

eta Gizarte Segurantzako kotizazioak aur-

keztuko dira. 

 

b) Erakundeak aurrekontuaren fitxan adie-

razitako zeharkako kostuei dagokienez 

apartado f) de la Ley de Sub-

venciones. 

 

 

 

6) La entidad ha de conservar los 

documentos arriba menciona-

dos, al objeto de las actuacio-

nes de comprobación y control 

previstas en la Ley. 

 

La documentación original justificativa que acre-

dite los gastos efectuados dentro del plazo pre-

visto para la ejecución del programa, ha de dis-

tinguir, a estos efectos: 

 

a) Los costes directamente relacionados con 

la ejecución del programa, que deberán 

quedar justificados en su totalidad, me-

diante facturas y demás documentos de va-

lor probatorio equivalente. Los documen-

tos que soporten la justificación de gas-

tos, incluirán, en todo caso, los siguientes 

datos: 

 

- La identificación de la entidad bene-

ficiaria. 

- La descripción del objeto del gasto, 

que deberá estar directamente rela-

cionado con la ejecución del pro-

grama. 

 

Asimismo, los documentos que soporten la 

justificación se circunscribirán únicamente al 

programa que justifican. 

 

Con carácter excepcional, en supuestos en 

que ocasionalmente, las actividades sean lle-

vadas a cabo por personas que no ostenten la 

condición de empresarias o profesionales, se 

podrá admitir la presentación de documentos 

en los que figure el recibí del importe de la 

prestación convenida, junto con copia del do-

cumento identificativo (DNI, NIE o pasa-

porte) de la persona perceptora, a los que se 

acompañará necesariamente, cuando su im-

porte sea superior a 200 €, el documento acre-

ditativo de la realización del abono en la 

cuenta bancaria de la persona perceptora. 

 

Los gastos de personal se acreditarán me-

diante la presentación de las nóminas y coti-

zaciones a la seguridad social. 

 

b) Con respecto a los costes indirectos seña-

lados por la entidad en la ficha de presu-

puesto (Anexo 2 al presente convenio), 
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(Hitzarmen honen 2. eranskinean), bera-

riazko errekerimendurik ez bada, ez da 

justifikatzeko dokumenturik eskatuko. 

Diruz lagundutako jarduera jaso duen 

pertsonari edo erakundeari egotziko 

zaizkio kostu horiek, arrazoiz dagokion 

zatian, eta oro har onartutako kontabili-

tateko printzipioen eta arauen arabera, 

eta, betiere, kostu horiek jarduera egiten 

den aldiari dagozkion heinean, egotzita-

koa ez da inola ere diruz lagundutako 

programaren zuzeneko kostuen ehune-

koa baino handiagoa izango, aurrekon-

tuen fitxan ageri bezala (hitzarmen ho-

nen 2. ERANSKINA). 

 

Diruz lagundu daitezkeen gastuak dira di-

ruz lagundutako jarduerari zalantzarik 

gabe dagozkionak, erabat beharrezkoak di-

renak eta hitzarmenean ezarritako epean 

egindakoak. Diruz lagundu daitezkeen gas-

tuen zenbatekoa ezingo da inondik inora 

izan merkatuko balioa baino handiagoa. 

Inbertsioen amortizazioak ez dira diruz la-

gundu daitekeen gastutzat hartuko, horiek 

egiaztatzea zaila baita. Era berean, gauzaz 

egindako sarrerak ez dira “sarreratzat” har-

tuko, arrazoi berberarengatik, hau da, ho-

riek egiaztatzea zaila delako. 

 

 

 

Sektore Publikoko Kontratuen azaroaren 

8ko 9/2017 Legearen bidez, 2014ko otsai-

laren 26ko Europako Parlamentuaren eta 

Kontseiluaren 2014/23 (EB) eta 2014/24 

(EB) Zuzentarauen transposizioa egiten da 

Espainiako ordenamendu juridikora. Lege 

horretan ezarritakoaren arabera, kontratu 

txikietarako zenbatekoa, gehienez, zerbi-

tzuen kontratazioetarako eta hornidureta-

rako 14.999,99 €-koa (+ BEZ) da eta obrak 

direnean 39.999,99 €-koa (+BEZ). Diruz 

lagunduko den gastuaren zenbatekoak ai-

patutakoak baino handiagoak izanez gero, 

onuradunak, gutxienez, hiru hornitzaileren 

eskaintza eskatu behar du zerbitzuok kon-

tratatu aurretik. Salbuespenak: lehenengoa, 

kontratuaren ezaugarri bereziak direla eta, 

merkatuan horiek emateko, eskaintzeko 

edo hornitzeko entitate nahikorik ez egotea 

eta bigarrena, gastua diru-laguntza eskatu 

aurretik egin izana. Aurkezten diren es-

kaintzak justifikazioan edota diru-lagun-

tzaren eskabidean jaso behar dira eta euren 

artean aukeratzeko kontuan hartu behar 

salvo requerimiento expreso, no se exigirá 

justificación documental alguna. Estos cos-

tes habrán de imputarse por la persona o en-

tidad beneficiaria a la actividad subvencio-

nada en la parte que razonablemente corres-

ponda de acuerdo con principios y normas 

de contabilidad generalmente admitidas y, 

en todo caso, en la medida en que tales cos-

tes correspondan al período en que efecti-

vamente se realiza la actividad, sin que, en 

ningún caso, la imputación llevada a cabo 

pueda resultar superior al porcentaje de los 

costes directos del programa subvencio-

nado, que figura en la ficha de presupuestos 

(ANEXO nº 2 al presente convenio). 

 

Se considerarán gastos subvencionables 

aquellos que de manera indubitada respondan 

a la naturaleza de la actividad subvencionada, 

resulten estrictamente necesarios y se reali-

cen en el plazo establecido en el convenio. En 

ningún caso el coste de adquisición de los 

gastos subvencionables podrá ser superior al 

valor de mercado. No se admiten como gasto 

subvencionable las amortizaciones de inver-

siones, por las dificultades de comprobación 

de las mismas. Así mismo, tampoco podrán 

considerarse como “ingresos”, los denomina-

dos ingresos en especie, por idéntico motivo 

.las dificultades de comprobación de los mis-

mos. 

 

Cuando el importe del gasto subvencionable 

supere las cuantías establecidas en la Ley 

9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del 

Sector Público, por la que se transponen al or-

denamiento jurídico español las Directivas 

del Parlamento Europeo y del Consejo 

2014/23/UE y 2014/24/UE, de 26 de febrero 

de 2014 para el contrato menor (14.999,99 € 

+ IVA para la contratación de servicios, su-

ministros y 39.999,99 €+IVA para el caso de 

obras), la entidad beneficiaria deberá solicitar 

como mínimo tres ofertas de diferentes em-

presas proveedoras previamente a la contrata-

ción de los mismos, salvo que por sus espe-

ciales características no exista en el mercado 

suficiente número de entidades que los reali-

cen, presten o suministren, o salvo que el 

gasto se hubiera realizado con anterioridad a 

la solicitud de la subvención. La elección en-

tre las ofertas presentadas, que deberán apor-

tarse en la justificación, o en su caso, en la 

solicitud de la subvención, se realizará con-

forme a criterios de eficiencia y economía, 

debiendo justificarse expresamente en una 
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dira eraginkortasuna eta ekonomia. Es-

kaintza ekonomiko onuragarriena aukera-

tzen ez bada, memoria egin behar da es-

kaintza hori aukeratu izana beren-beregi 

justifikatzeko. 

 

11. Memoria justifikatzaileari buruzko do-

kumentazioari dagokionez, paperean 

aurkeztu beharko da, eta helbide elektro-

nikoz ere bidali beharko da Gizarte 

Ekintza Saileko helbide honetara: suba-

rea.atenciones@bilbao.eus. 

 

12. Gizarte Ekintza Sailak beste erakunde 

batzuen aurrean justifikazio ekonomi-

koa egin behar izanez gero, EUSKARRI 

kooperatibak hitz ematen du betebehar 

horiek betetzeko beharrezko guztian la-

gunduko duela. 

 

13. Bilboko Udalak emandako diru-lagun-

tza beste administrazio edo erakunde pu-

bliko edo pribatu batzuek emandakoare-

kin uztartu daiteke. Gizarte Ekintza Sai-

lari jakinarazi behar zaizkio lortutako 

beste laguntza guztiak, diru-laguntzak, 

sarrerak edo diruz lagundutako pro-

grama finantzatzen duten bestelako bali-

abideak. Jakinarazpena horren berri izan 

bezain laster egin behar da, eta agirien 

bidez justifikatu behar da. Dena dela, 

diru-laguntzen eta beste iturri ba-

tzuen bidez lortutako finantzazioaren 

zenbatekoa ezingo da izan diruz la-

gundutako programaren kostua 

baino handiagoa. Handiagoa izanez 

gero, Udalari itzuli beharko zaio da-

gokion zenbatekoa. 

 

14. Erakundeak jendeari jakinarazi beharko 

dio Udalak emandako finantzazioa, eta 

Udalaren logotipoa jarri beharko du in-

primatutako material guztietan (kartel, 

liburuxka, informazio-orrietan...), oroi-

tzeko plaketan, bitarteko elektronikoe-

tan edo ikus-entzunezkoetan edota ida-

tzizko komunikabideetan argitaratu di-

tzakeen iragarkietan. Horretarako, Gi-

zarte Ekintza Sailak emango dio udal lo-

gotipo berria erakundeari. Era berean, 

kontuan izan beharko da hizkuntzaren 

eta agiriko irudien erabilera ez sexista. 

Bestalde, diruz lagundutako programa-

ren publizitaterako egingo diren kartel, 

testu eta agiri guztietan bi hizkuntza ofi-

zialak, euskara eta gaztelania, erabili be-

harko dira. Gainera, diruz lagundutako 

memoria la elección cuando no recaiga en la 

propuesta económica más ventajosa. 

 

 

 

 

11. La documentación relativa a la Memoria 

justificativa, deberá ser aportada en papel, 

así como remitirse por correo electrónico al 

Área de Acción Social a la dirección: sub-

area.atenciones@bilbao.eus. 

 

 

12. En el caso de que el Área de Acción Social 

tenga otras obligaciones de justificación 

económica frente a otras instituciones, la 

Cooperativa EUSKARRI se compromete a 

colaborar en todo lo necesario para dar 

cumplimiento a dichas obligaciones. 

 

13. La subvención concedida por el Ayunta-

miento de Bilbao es compatible con las de 

otras administraciones o entes públicos o 

privados.  Se tiene que comunicar al Área 

de Acción Social la obtención de otras ayu-

das, subvenciones, ingresos o recursos que 

financien el programa subvencionado.  

Esta comunicación deberá realizarse tan 

pronto como se conozca y justificarla do-

cumentalmente. En cualquier caso, el 

montante de la financiación obtenida, 

por subvenciones y otras fuentes, no po-

drá resultar superior al coste del pro-

grama subvencionado. En caso de que 

resultara superior, deberá proceder a 

reintegrar al Ayuntamiento el importe 

correspondiente. 

 

 

14. La entidad deberá hacer pública la finan-

ciación municipal incluyendo el logotipo 

del Ayuntamiento en los materiales impre-

sos que genere (carteles, folletos, hojas in-

formativas…), en las placas conmemorati-

vas, en los medios electrónicos o audiovi-

suales o en los anuncios que pueda publicar 

en los medios de comunicación escrita.  

Para ello, el Área de Acción Social facili-

tará a la entidad el nuevo logotipo munici-

pal. Igualmente, se deberá tener en cuenta 

la utilización no sexista del lenguaje y de 

las imágenes en la documentación apor-

tada. Asimismo, se deberán utilizar ambas 

lenguas oficiales, euskera y castellano, en 

los carteles, textos y documentos que se 

elaboren como elementos de publicidad del 

programa subvencionado.  De igual modo, 

mailto:subarea.atenciones@bilbao.eus
mailto:subarea.atenciones@bilbao.eus
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programarekin zerikusia duten sustape-

neko interbentzio publikoak eta megafo-

nia bidez jakinaraziko diren mezuak ele-

bidunak izango dira, hau da, euskara eta 

gaztelania erabiliko dira ordena horre-

tan. 

 

15. Publizitate aktiboari dagokionez, Euska-

diko Gardentasunari buruzko maiatza-

ren 14ko 3/2026 Legean xedatutakoa 

aplikatuko zaie urtebetean 100.000 eu-

rotik gorako laguntza edo dirulaguntza 

publikoak jasotzen dituzten erakunde 

pribatuei, edo urteko diru-sarrera guz-

tien % 40 gutxienez laguntza edo dirula-

guntza publikotzat jotzen dutenei, baldin 

eta gutxienez 5.000 euro jasotzen badi-

tuzte. 

 

16. Hitzarmen honen xede diren zerbitzuak 

egiteko langileen Gizarte Segurantzako 

eta bestelako gastuak hitzarmena izen-

petu duen elkartearen gain izango dira 

soilik, eta horrek esan nahi du inoiz ez 

direla hartuko Bilboko Udalari atxiki-

tako langile legez, ezta bere mendeko le-

gez ere. 

 

17. Hitzarmena sinatu duen entitateak bere 

gain hartzen du hitzarmenean ezarritako 

baldintza eta betebeharrak betetzea, eta 

halaber diru-laguntzen lege orokorrean 

eta aplikatzekoa den gainerako legedian 

ezarritakoak betetzea, eta iruzur egiteko 

edo faltsutzeko saioren bat egiten bada 

diru-laguntza publiko bat eskuratzea-

rren, gerta liteke horrek erantzukizun pe-

nala ekartzea, Zigor Kodearen 308. arti-

kuluan ezarritakoaren arabera. Hau ze-

hazten du: 

 

 

Erantzukizun penala da: 

1. Administrazio publikoetatik 

10.000 euro baino gehiagoko 

dirulaguntzak edo laguntzak 

eskuratzea, haiek lortzeko be-

tekizunak faltsutuz edo haiek 

lortzea eragotziko luketen bal-

dintzak ezkutatuz. 

2. Administrazio publikoen fun-

tsekin osorik edo zati batean 

ordaindutako jarduera bat egi-

tean, funts horietatik 10.000 

euro baino gehiago erabiltzea 

dirulaguntza edo laguntza 

las intervenciones públicas de promoción 

ligadas al programa objeto de subvención, 

así como los mensajes que se comuniquen 

por megafonía, serán bilingües utilizando 

el euskera y el castellano en ese orden. 

 

 

15. Será de aplicación lo dispuesto en la Ley 

3/2026, de 14 de mayo, de Transparencia 

de Euskadi, en lo relativo a la publicidad 

activa, a las entidades privadas que perci-

ban durante el período de un año ayudas o 

subvenciones púbicas en una cuantía supe-

rior a 100.000 euros o cuando al menos el 

40% del total de sus ingresos anuales ten-

gan carácter de ayuda o subvención pú-

blica, siempre que alcancen como mínimo 

la cantidad de 5.000 euros. 

 

16. Los gastos de Seguridad Social y otros que 

se deriven del personal que preste sus ser-

vicios para la realización del objeto de este 

Convenio, serán de cuenta única y exclusi-

vamente de la Asociación suscribiente, lo 

cual indica que nunca podrán considerarse 

como personal adscrito al Ayuntamiento de 

Bilbao, ni bajo su dependencia. 

 

17. La entidad convenida se compromete a 

cumplir con los requisitos y obligaciones 

establecidas en este convenio, en la ley ge-

neral de subvenciones y demás legislación 

aplicable, entendiendo que cualquier in-

tento de fraude o falsificación de la reali-

dad con el objeto de obtener una subven-

ción pública puede dar lugar a responsabi-

lidad penal de acuerdo con lo establecido 

en el artículo 308 del Código Penal, que de-

termina que: 

 
 
 
Constituye infracción penal: 

1. La obtención de subvenciones o 

ayudas de las Administraciones 

Públicas por importe superior a 

10.000 € falseando las condicio-

nes requeridas para su concesión 

u ocultando las que la hubiesen 

impedido. 

2. En el desarrollo de una actividad 

sufragada total o parcialmente 

con fondos de las Administracio-

nes Públicas, la aplicación de los 

mismos en una cantidad superior 

a 10.000 €, a fines distintos de 
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eman zen helburuak ez diren 

beste batzuetarako. 

 

18. Erakundeak bermatu beharko du diruz 

lagundutako programaren erabiltzaileak 

euskaraz artatuak izan daitezkeela, hala 

nahi badute. Horretarako, jarduera has-

ten den unean, programan euskaraz edo 

gaztelaniaz parte hartu nahi duten auke-

ratzeko aukera emango zaie erabiltzai-

leei. 

 

19. Erakundea, lehenik eta behin, euskaraz 

zuzendu beharko zaie  erabiltzaileei, bai 

aurkezpenetan eta elkarrizketetan, bai 

eta argitaratzen dituzten mezu elektro-

niko, liburuxka eta karteletan ere. 

 

 

BEDERATZIGARRENA.– PROGRAMA-

REN JARRAIPENA EGITEA ETA GAIN-

BEGIRATZEA 

 

Programa nola gauzatzen den Behatzeko eta 

Ikuskatzeko Batzorde bat eratuko da, eta urtean 

lau bider bilduko da, gutxienez, eta hargatik era-

gotzi gabe beste bilera batzuk ere egitea, alder-

diek proposatuta, beharrezkoak izanez gero. Bi-

lera horietan, honako hauek aztertuko dira: jar-

dueren gaineko memoriak, urteko memoria eta 

programaren kudeaketarekin zerikusia duten 

beste gai batzuk. 

 

Entitateak txosten bat egingo du hilero, eta, be-

raren bidez, hilabete horietan egindako jarduera 

behatuko da. 

 

Entitateak txosten soziala eginen du urtero, atse-

denerako eta paseatzeko eta lagun egiteko zer-

bitzuen egoerari buruz, ELZrik ez daukatenean. 

 

 

Hauek osatuko dute Jarraipen Batzordea: Progra-

men eta Laguntza Teknikoaren Sekzioko burua, 

Dependentzia Egoeren eta Etxez Etxeko Lagu-

ntzen Negoziatuko burua eta programa egiten 

den Oinarrizko Gizarte Zerbitzuetako koordinat-

zaileen ordezkari bat, Gizarte Ekintzako Saileko 

ordezkari modura, entitateko ordezkari bat, tal-

deko koordinatzailea eta eginkizun hoetarako 

izendatutako pertsona bi. 

 

 

Proiektuaren koordinazio teknikoa, Gizarte 

Ekintzako Sailetik, Dependentzia Egoeren eta 

aquellos para los que la subven-

ción o ayuda fue concedida. 

 

18. La entidad adjudicataria deberá garantizar 

que las personas usuarias del programa 

subvencionado puedan ser atendidas en 

euskera, si así lo desean. Para ello en el mo-

mento del inicio de la actividad se les dará 

a los usuarios la opción de elegir si quieren 

formar parte del programa en euskera o en 

castellano. 

 

19. La entidad adjudicataria tendrá la obliga-

ción de dirigirse en primer lugar en euskera 

a los usuarios tanto en las presentaciones y 

entrevistas como, en los correos electróni-

cos, folletos y carteles que publiquen.  

 

 

NOVENA – SEGUIMIENTO Y SUPERVI-

SIÓN DEL PROGRAMA 

 

 

Se creará una Comisión de Seguimiento y Super-

visión del Programa que se reunirá, como mí-

nimo, cuatro veces al año, y sin perjuicio de las 

sesiones que fueran necesarias a propuesta de las 

partes. En dichas sesiones se analizarán los in-

formes de la actividad, memoria anual y otros as-

pectos relacionados con la gestión del programa. 

 

 

 

La entidad elaborará un informe mensual a tra-

vés del cual se monitorice la actividad desarro-

llada durante ese mes. 

 

La entidad elaborará un informe social anual de 

seguimiento de los servicios de acompañamiento 

de respiro y de paseos y compañía que no dis-

pongan de SAD. 

 

La Comisión de Seguimiento estará formada por 

la jefatura de Sección de Programas y Apoyo 

Técnico, la jefatura del Negociado de Dependen-

cia y SAD y una representación de las Coordina-

doras de los Servicios Sociales de Base en los 

que se desarrolle el programa, como represen-

tantes del Área de Acción Social y por parte de 

la entidad, un representante de la entidad, el/la 

coordinador/a del equipo y dos personas más 

asignadas al efecto. 

 

La coordinación técnica del proyecto, desde el 

Área de Acción Social, corresponde a la Jefatura 
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Etxez Etxeko Laguntzen Negoziatuko burutri da-

gokio, eta entitatearen aurrean ohiko bitartekaria 

izango da. 

 

 

HAMARGARRENA.– PUBLIZITATEA 

 

Entitateak konpromisoa hartzen du Bilboko Uda-

leko logotipoa jartzeko programaren garapenetik 

sortzen diren dokumentuetan; besteak beste, gi-

zarte eta hezkuntza arloko proiektuetan, txoste-

netan, informazio-triptikoetan eta Programari 

buruzko iragarkietan edo jardueretan. 

 

Publizitate aktiboari dagokionez, Euskadiko 

Gardentasunari buruzko maiatzaren 14ko 3/2026 

Legean xedatutakoa aplikatuko zaie urtebetean 

100.000 eurotik gorako laguntza edo dirulagun-

tza publikoak jasotzen dituzten erakunde priba-

tuei, edo urteko diru-sarrera guztien % 40 gutxi-

enez laguntza edo dirulaguntza publikotzat jo-

tzen dutenei, baldin eta gutxienez 5.000 euro ja-

sotzen badituzte. 

 

 

Programaren kanpoko ordezkaritza, bai entita-

teen, erakundeen, organismoen, pertsona publiko 

edo pribatuen arteko harremanetarako, bai heda-

bideekiko harremanetarako, aldez aurretik jakina-

razi beharko zaio Gizarte Ekintzako Sailari, Pren-

tsa Kabinetearekin koordinatzearren eta komuni-

kazioaren xedea jakin dezan eta haien edukiak eta 

ordezkaritza adostua izan dadin, edo, hala balego-

kio, Udalak gauzatu dezan, hala behar duela iriz-

ten badio 

 

 

 

HAMAIKAGARRENA.- HIRUGARRENE-

KIN AZPIKONTRATAZIOA EGITEKO 

AUKERA. 

 

Hirugarrenekin hitzartu/kontratatutako jardu-

era diru-laguntzaren zenbatekoaren %20tik go-

rakoa bada, eta zenbateko hori 60.000,00 € 

baino gehiagokoa bada, idatziz formalizatu, eta 

Udalak baimena eman beharko dio aurrez.  

 

Ezin izango da inola ere hitzartu/kontratatu di-

ruz lagundutako jarduerak osorik edo partzialki 

egitea Diru-laguntzei buruzko Lege Orokorrak 

13. artikuluan jasotako debekuren batean sar-

tuta dauden pertsonekin edo entitateekin, ez 

erakunde onuradunarekin loturaren bat duten 

pertsonekin edo erakundeekin (Araudiak 68.2 

artikuluan jasotako kasuetan lotura dagoela 

joko da), ez eta Diru-laguntzei buruzko Lege 

de Negociado de Dependencia y SAD, constitu-

yéndose en el interlocutor ordinario ante la enti-

dad. 

 

 

DÉCIMA– PUBLICIDAD 

 

La entidad se compromete a insertar el logotipo 

del Ayuntamiento de Bilbao en los documentos 

resultantes del desarrollo del programa, tales 

como proyectos socioeducativos, informes, tríp-

ticos informativos y publicidad sobre el Pro-

grama o las actividades del mismo. 

 

Será de aplicación lo dispuesto en la Ley 3/2026, 

de 14 de mayo, de Transparencia de Euskadi, en 

lo relativo a la publicidad activa, a las entidades 

privadas que perciban durante el período de un 

año ayudas o subvenciones púbicas en una cuan-

tía superior a 100.000 euros o cuando al menos 

el 40% del total de sus ingresos anuales tengan 

carácter de ayuda o subvención pública, siempre 

que alcancen como mínimo la cantidad de 5.000 

euros. 

 

La representación externa del programa, tanto a 

efectos de relación entre entidades, instituciones, 

organismos, personas públicas o privadas, como 

con los medios de comunicación deberá ser co-

municada previamente al Área de Acción Social 

para su coordinación con el Gabinete de Prensa, 

a los efectos de que conozca el objeto de la co-

municación y para que los contenidos y la pre-

sentación de los mismos sea consensuada o, en 

su caso, realizada por el Ayuntamiento, si así se 

valorase. 

 

 

UNDÉCIMA.- POSIBILIDAD DE SUBCON-

TRATAR CON TERCEROS. 

 

 

Si la actividad concertada/contratada con terce-

ros excede del 20% del importe de la subvención 

y dicho importe es superior a 60.000,00 €, de-

berá formalizarse por escrito y autorizarse pre-

viamente por el Ayuntamiento.  

 

En ningún caso podrá concertarse/contratarse la 

ejecución total o parcial de las actividades sub-

vencionadas con personas o entidades incursas 

en alguna de las prohibiciones del art. 13 de la 

Ley General de Subvenciones, ni con personas o 

entidades vinculadas con la entidad beneficiaria 

(considerándose que existe vinculación en los 

casos recogidos en el art. 68.2 del Reglamento), 
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Orokorrak 29.7 artikuluan ezarritako gainerako 

pertsonekin ere. 

 

 

HAMABIGARRENA.- ALDATZEA 

 

Programan edozein aldaketa garrantzitsu eginez 

gero, aldez aurretik Bilboko Udalako Gizarte 

Ekintza Sailari eskatu beharko zaio idatziz, eta 

hark eman beharko du baimena beren-beregi. 

 

 

Aldaketa garrantzitsu bat egiteko eskabideak 

arrazoitu egin beharko dira, eta aurrekontuko eta 

kronogramako ondorioak zehaztu beharko dira. 

Gobernu Batzordeak Gizarte Ekintza Saileko or-

dezkaritzari eskuordetuko dio aldaketa horiek 

baimentzea. 

 

Horretarako, hauek joko dira aldaketa garrantzi-

tsutzat: 

 

- Helburu orokorretan edo/eta zehatzetan 

aldaketak egitea. 

- Onartutako aurrekontuetako zenbate-

koak % 20 baino gehiago aldatzea (par-

tiden arteko aurrekontu-aldaketek ezin 

izango dute zeharkako kostuetan eragi-

nik eduki), ez badute programaren aurre-

kontu osoa gutxitzen. 

 

Aldaketak programaren aurrekontua gutxitzen 

badu, Gobernu Batzordeak onartu beharko du. 

 

 

Diru-laguntzaren izaera edo helburuak funtsean 

aldatzen ez dituen beste edozein aldaketa justifi-

kazioa egiten denean onar daiteke, beste batzuen 

eskubideak kaltetzen ez badira. 

 

 

 

HAMAHIRUGARRENA.- GAINBEGIRA-

TZEA ETA KOORDINAZIOA 

 

Honako hitzarmen hau jarraitu eta betetzeko eran-

tzukizuna Artatze Orokorretako Azpisaileko Bu-

ruzagitzari dagokio. 

 

Programaren koordinazio teknikoa Mendetasuna-

ren Egoeren eta Etxeko Laguntzen Negoziatuko 

buruari dagokio, eta hark “Urrats bat gehiago” 

programaren jarraipen-bilera bat egingo du hi-

lero, Euskarrik izendatuko duen erreferentziako 

pertsonarekin batera. Hori gorabehera, beharren 

arabera komeni diren koordinazio-saio formalak 

eta ez formalak egingo dira. 

ni con las demás personas previstas en el artículo 

29.7 de la Ley General de Subvenciones. 

 

 

DUODÉCIMA.- MODIFICACIÓN 

 

Cualquier modificación sustancial del programa 

subvencionado habrá de ser solicitada con carác-

ter previo a su realización por escrito al Área de 

Acción Social del Ayuntamiento de Bilbao quien 

deberá expresamente autorizarla. 

 

Las solicitudes de modificación sustancial han 

de estar motivadas, especificando las repercusio-

nes presupuestarias y del cronograma que impli-

can. La Junta de Gobierno delega en la Delega-

ción del Área de Acción Social la autorización 

de estas modificaciones. 

 

A tal efecto, se consideran modificaciones sus-

tanciales las siguientes: 

 

• Cambios en los objetivos generales y/o es-

pecíficos. 

• Variaciones superiores al 20% en los im-

portes de las partidas del presupuesto apro-

badas (las variaciones presupuestarias en-

tre partidas no podrán afectar a los costes 

indirectos), que no impliquen la minora-

ción del presupuesto total del programa. 

 

Si la modificación implica una minoración del 

presupuesto del programa deberá aprobarse por 

la Junta de Gobierno. 

 

Cualquier otra modificación que no altere esen-

cialmente la naturaleza u objetivos de la subven-

ción podrá ser aceptada en el momento de la jus-

tificación, siempre y cuando tal aceptación no 

suponga dañar derechos de terceros. 

 

 

DÉCIMOTERCERA: SUPERVISIÓN Y 

COORDINACIÓN 

 

La responsabilidad del seguimiento y cumpli-

miento del presente convenio corresponde a la 

Jefatura de Subárea de Atenciones Generales. 

 

La coordinación técnica del programa corres-

ponde a la Jefatura de Negociado de Dependen-

cia y Servicio de Ayuda a Domicilio que reali-

zará una reunión de seguimiento del programa 

“Urrats bat gehiago” de carácter mensual, junto 

con la persona de referencia que designe Euska-

rri, sin perjuicio de las sesiones de coordinación 
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Programa ikuskatzeko eta koordinatzeko ba-

tzorde bat osatuko dute honako hauen artean: Pro-

gramen Saileko arduraduna, Gizarte Ekintzako 

Sailetik Mendetasunaren Egoeren eta Etxeko La-

guntzen Negoziatuko burua eta Euskarriren alde-

tik erakundeak erabakitako partaideak. Batzordea 

sei hilerik behin elkartuko da, bai eta programa-

ren garapenaren arabera beharrezkoak diren aldi 

guztietan ere. 

 

 

HAMALAUGARRENA.- EPEA 

 

Hitzarmen honen iraupena urtebetekoa izango 

da, 2026ko urtarrilaren 1etik 2026ko abendua-

ren 31ra arte. 

 

 

HAMABOSGARRENA.- ERANTZUKIZUN 

ZIBILA 

 

Euskarri kooperatibak bere gain hartzen du eran-

tzukizun zibileko aseguru bat kontratatzeko beha-

rra, bere langileek egindako jardueraren ondorioz 

pertsonek edo gauzek har litzaketen kalteen arris-

kuak estaltzeko. 

 

 

HAMASEIGARRENA.- DATUEN BABESA 

ETA TRATAMENDU-ENKARGUA 

 

Hitzarmen honen esparruan, eta (EB) 2016/679 

Erregelamenduaren 28. artikuluan xedatutakoa-

ren ondorioetarako, Bilboko Udala tratamendua-

ren arduradun gisa jardungo du, eta (erakundea) 

tratamenduaren enkargudun gisa, datu pertsona-

lak Udalaren kontura eta haren jarraibide doku-

mentatuen arabera soilik tratatuz. 

 

 

Tratamendu-enkarguaren baldintza zehatzak hi-

tzarmen honen dagokion eranskinean jasoko 

dira, eta eranskin hori hitzarmen honen parte in-

tegrala izango da. 

 

Halaber, tratamenduaren enkargudunak honako 

dokumentuak sinatu eta aurkeztu beharko ditu: 

 

• Datu pertsonalen tratamendurako eran-

tzukizunpeko adierazpena, 

• Datu pertsonalen tratamenduaren erans-

kina, 

• Zerbitzarien kokapenari buruzko eran-

tzukizunpeko adierazpena. 

formales e informales que fueran convenientes 

según necesidad. 

 

Se configurará una Comisión de supervisión y 

coordinación del programa entre la responsable 

de la Sección de Programas y Apoyo Técnico, la 

Jefatura del Negociado de Dependencia y Servi-

cio a Domicilio por parte del Área de Acción So-

cial y por parte de Euskarri las personas que la 

entidad determine, que se reunirá semestral-

mente y en aquellas ocasiones que fuesen preci-

sas según el desarrollo del programa. 

 

 

DÉCIMOCUARTA: PLAZO 

 

La duración del presente convenio será de un año, 

desde el 1 de enero de 2026 a 31 de diciembre de 

2026. 

 

 

DÉCIMOQUINTA: RESPONSABILIDAD CI-

VIL 

 

La Cooperativa Euskarri asume la obligación de 

contratar un seguro de responsabilidad civil para la 

cobertura de los riesgos por daños en personas o co-

sas, derivados de la actividad desarrollada por sus 

profesionales. 

 

 

DÉCIMOSEXTA: PROTECCIÓN DE DATOS 

Y ENCARGO DE TRATAMIENTO 

 

En el marco del presente convenio, y a los efectos 

de lo dispuesto en el artículo 28 del Reglamento 

(UE) 2016/679 (RGPD), el Ayuntamiento de Bilbao 

actuará como responsable del tratamiento y (la enti-

dad) como encargado del tratamiento, tratando los 

datos personales exclusivamente por cuenta del 

Ayuntamiento y conforme a sus instrucciones docu-

mentadas. 

 

Las condiciones concretas del encargo de trata-

miento se recogerán en el correspondiente anexo al 

presente convenio, que formará parte integral del 

mismo. 

 

Asimismo, el encargado del tratamiento deberá fir-

mar y presentar los siguientes documentos del 

Anexo : 

• Declaración responsable de tratamiento de 

datos personales, 

• Anexo de tratamiento de datos personales, 

• Declaración responsable de ubicación de 

servidores 
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HAMAZAZPIGARRENA.- HITZARMENA-

REN AMAIERA. 

 

Hitzarmen hau amaituko da helburu dituen jardu-

erak bete ondoren, edo Sektore Publikoaren 

Araubide Juridikoari buruzko urriaren 1eko 

40/2015 Legeak 51. artikuluaren 2. paragrafoan 

hitzarmena indargabetzeko jasotzen dituen 

arrazoietako bat tartean badago: 

 

a) Hitzarmenaren indarraldia amaitzea, hi-

tzarmena luzatzea adostu ez bada. 

 

b) Sinatzaile guztiak horretan bat badatoz. 

c) Sinatzaileetako batek bere gain hartu-

tako betebeharrak eta konpromisoak ez 

betetzea. 

Kasu horretan, edozein aldek bidali ahal 

izango dio errekerimendua hitzarmena 

bete ez duen aldeari, bete gabeko bete-

beharrak edo konpromisoak 10 eguneko 

epean bete ditzan. Era berean, hitzarme-

naren betearazpena jarraitzeko, zain-

tzeko eta kontrolatzeko mekanismoaren 

arduradunari eta sinatu duten gainerako 

aldeei jakinarazi beharko zaie errekeri-

mendua. 

Errekerimenduan adierazitako epea iga-

rota, adierazitakoa bete ez bada, erreke-

rimendua bidali duen aldeak hitzarmena 

sinatu duten alde guztiei jakinaraziko die 

hitzarmena indargabetzeko arrazoia da-

goela, eta indargabetutzat joko da. Arra-

zoi horrengatik hitzarmena indargabetuz 

gero, eragindako kalteak ordaintzeko es-

katu ahal izango da, horrela aurreikusi 

bada. 

d) Hitzarmena ezeztatzeko hartutako era-

baki judiziala dela eta. 

e) Hitzarmenean edo legeetan ezarrita dau-

den eta goian aipatu ez den beste edozein 

arrazoi dela eta. 

 

Hitzarmen hau indargabetzeak izango dituen 

eraginei dagokienez, Sektore Publikoko Arau-

bide Juridikoari buruzko urriaren 1eko 40/2015 

Legeak 52. artikuluan zehaztutakoa beteko da. 

 

 

HAMAZORTZIGARRENA.- ITZULKETA 

 

 

Diru-laguntzei buruzko azaroaren 17ko 

38/2003 Lege Orokorrak II. tituluan eta Diru-

 

 

DECIMOSÉPTIMA: EXTINCIÓN DEL CON-

VENIO 

 

El presente convenio se extinguirá por el cumpli-

miento de las actuaciones que constituyen su objeto 

o por incurrir en alguna de las causas de resolución 

recogidas en el apartado 2 del artículo 51 de la Ley 

40/2015 de 1 de octubre, de Régimen Jurídico del 

Sector Público: 

 

a) El trascurso del plazo de vigencia del con-

venio sin haberse acordado la prórroga del 

mismo. 

b) El acuerdo unánime de todos los firmantes. 

c) El incumplimiento de las obligaciones y 

compromisos asumidos por parte de alguno 

de los firmantes. 

En este caso, cualquiera de las partes podrá 

notificar a la parte incumplidora un reque-

rimiento para que cumpla en un plazo de 10 

días con las obligaciones o compromisos 

que se consideran incumplidos. Este reque-

rimiento será comunicado al responsable 

del mecanismo de seguimiento, vigilancia 

y control de la ejecución del convenio y a 

las demás partes firmantes. 

 

Si transcurrido el plazo indicado en el re-

querimiento persistiera el incumplimiento, 

la parte que lo dirigió notificará a las partes 

firmantes la concurrencia de la causa de re-

solución y se entenderá resuelto el conve-

nio. La resolución del convenio por esta 

causa podrá conllevar la indemnización de 

los perjuicios causados si así se hubiera 

previsto. 

 

d) Por decisión judicial declaratoria de la nu-

lidad del convenio. 

e) Por cualquier otra causa distinta de las an-

teriores previstas en el convenio o en otras 

leyes. 

 

Los efectos de la resolución del presente convenio 

se regirán por lo determinado en el artículo 52 de la 

Ley 40/2015 de 1 de octubre, de Régimen Jurídico 

del Sector Público. 

 

 

DECIMOCTAVA: REINTEGRO 

 

será de aplicación lo dispuesto en el título II de la 

Ley 38/2003, de 17 de noviembre General de Sub-

venciones y el título III del Reglamento de la Ley 

General de Subvenciones. 
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laguntzei buruzko Lege Orokorraren Araute-

giak III. tituluan xedatutakoa aplikatuko da. 

 

 

HEMERETZIGARRENA.- ERANTZUKI-

ZUN ZIBILA 

 

EUSKARRI kooperatibak bere gain hartzen du 

erantzukizun zibileko aseguru bat kontrata-

tzeko beharra, bere langileek egindako jardue-

raren ondorioz pertsonek edo gauzek har litza-

keten kalteen arriskuak estaltzeko. 

 

 

HOGEIGARRENA.- ARAUBIDE JURIDI-

KOA 

 

Hitzarmen honek administrazio-izaera du, eta, 

hortaz, bere klausulez gain, aplikagarriak izan 

daitezkeen Zuzenbideko arauak ere bete be-

harko ditu. 

 

Itundutako klausulak bete ezean, Hitzarmen 

hau indargabetu egingo da. 

 

 

HOGEITA BAT. BATERAGARRITASUNA 

BESTE DIRU-LAGUNTZA BATZUEKIN 

 

Hitzarmen honetan aurreikusitako dirulaguntzak 

bateragarriak dira onuradunek beste administra-

zio edo ente publiko edo pribatu batzuek emanik 

(Estatukoak, Europar Batasunekoak edo nazioar-

tekoak) helburu berarekin jasotzen dituzten beste 

dirulaguntza, laguntza, diru-sarrera edo baliabide 

batzuekin. Halakorik jasotzen badu, Udalari jaki-

narazi behar zaio.  

 

Emandako dirulaguntzaren zenbatekoa ezin 

izango da handiagoa izan diruz lagunduko den 

ekintzaren kostua baino, ez banaka hartuta ez 

beste dirulaguntza, laguntza, sarrera edo balia-

bide batzuekin batuta; handiagoa bada, aldatu 

egingo da diru-esleipena, edo itzuli egin beharko 

da dagokion neurrian.  

 

 

Parte hartutako aldeek, bat datozela adierazteko, 

hitzarmen hau sinatu dute, bi aletan eta goiburuan 

adierazitako egunean. 

 

 

 

 

Bilbon, 2026ko XXXXXaren XXean. 

 

 

 

 

 

 

DECIMONOVENA: RESPONSABILIDAD CI-

VIL 

 

La Cooperativa EUSKARRI asume la obligación 

de contratar un seguro de responsabilidad civil 

para la cobertura de los riesgos por daños en per-

sonas o cosas, derivados de la actividad desarro-

llada por sus profesionales. 

 

 

VIGÉSIMA: RÉGIMEN JURÍDICO 

 

 

El presente Convenio tiene naturaleza administra-

tiva y se rige en consecuencia, además de por sus 

propias cláusulas, por las normas de Derecho que 

requieran ser de aplicación. 

 

El incumplimiento de las cláusulas pactadas dará 

lugar a la rescisión del presente Convenio. 

 

 

VIGÉSIMOPRIMERA. COMPATIBILIDAD 

CON OTRAS SUBVENCIONES. 

 

Las subvenciones que se articulan en el presente 

convenio son compatibles con otras subvenciones, 

ayudas, ingresos o recursos que para la misma fina-

lidad perciban las beneficiarias de otras administra-

ciones o entes públicos o privados, nacionales, de la 

Unión Europea o de organismos internacionales, es-

tando obligadas a poner en conocimiento del Ayun-

tamiento la obtención de las mismas, si las hubiera.  

 

El importe de la subvención concedida en ningún 

caso podrá ser de tal cuantía que, aisladamente o en 

concurrencia con otras subvenciones, ayudas, ingre-

sos o recursos, supere el coste de la actividad sub-

vencionada, en cuyo caso daría lugar a la modifica-

ción de la concesión o reintegro correspondiente.  

 

 

 

En prueba de conformidad las partes intervinientes 

suscriben el presente Convenio por duplicado y en 

la fecha indicada. 

 

 

 

 

Bilbao, XX de XXXXXXX de 2026. 
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EUSKARRI KOOPERATIBA  

Sin.: Karmele Acedo Gil 

 

 

 

 

 

BILBOKO UDALEKO GIZARTE EKINTZA 

SAILEKO ZINEGOTZI DELEGATUA 

Sin.: Juan Ibarretxe Karetxe 

 

COOPERATIVA EUSKARRI 

Fdo.: Karmele Acedo Gil 

 

 

 

 

 

EL CONCEJAL DELEGADO DEL 

ÁREA DE ACCIÓN SOCIAL DEL 

AYUNTAMIENTO DE BILBAO 

Fdo.: Juan Ibarretxe Karetxe 

    

 


